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1. Область применения и нормативные ссылки

Настоящая программа учебной дисциплины устанавливает минимальные требования к знаниям и умениям студента и определяет содержание и виды учебных занятий и отчетности.

Программа предназначена для преподавателей, ведущих Иностранный язык (английский) для студентов, обучающихся по направлению 010400.62 «Прикладная математика и информатика».

Программа разработана в соответствии с:

· Образовательным стандартом государственного образовательного бюджетного учреждения высшего профессионального образования Высшей Школы Экономики, в отношении которого установлена категория Национальный Исследовательский Университет ((ГОБУ ВПО ГУ-ВШЭ), протокол от 2 июля 2010 г);

· Концепция преподавания английского языка в Государственном университете – Высшей школе экономики (I ступень – бакалавриат), приложение 1 к приказу ГУ – ВШЭ №  31.1-04/612     от    04.08.2010, утверждена Решением ученого совета Государственного университета –Высшей школы экономики протокол от 02.07.2010 г. № 15;

· Документ  Совета Европы «Европейская система уровней владения иностранным языком. Общеевропейские компетенции владения иностранным языком: изучение, преподавание, оценка» ("Common European Framework of Reference: Learning, Teaching, Assessment")  (CEFR);

· Единый  классификатор  Компетенций  НИУ ВШЭ  к образовательным стандартам    НИУ ВШЭ    (ЕК);

· Образовательной программой направления для направления 010400.62 «Прикладная математика и информатика» подготовки бакалавра;

· Единым  классификатором  Компетенций НИУ ВШЭ к образовательным стандартам НИУ ВШЭ (ЕК);

· Рабочим учебным планом университета по направлению 080500.62 «Бизнес-информатика» подготовки бакалавра

· Положение об организации контроля знаний в Государственном университете – Высшей школе экономики, протокол № 04 от 26.06.2009 г. 

· Регламент организации и проведения экзамена по английскому языку в 2013-2014 учебном году (по правилам международных экзаменов) . http://www.hse.ru/studyspravka/loc
· Регламент подготовки и проведения государственного экзамена по дисциплине «Английский язык».   Приложение к приказу НИУ ВШЭ от 21.03.2013 г. № 6.18.1-01/2103-04, утвержден ученым советом НИУ ВШЭ протокол от «1» марта 2013 г. № 44.

· Положение об организации промежуточной аттестации и текущего контроля успеваемости студентов национального исследовательского университета «Высшая школа экономики», приложение к приказу НИУ ВШЭ от 19.08.2014 г. № 6.18.1-01/1908-02, утверждено ученым советом НИУ ВШЭ,  протокол от «27» июня 2014 г. № 05. 

· Положение об итоговой государственной аттестации выпускников Национального исследовательского университета «Высшая школа экономики», Приложение к приказу НИУ ВШЭ от 2012 г. 

2. Цели освоения дисциплины

Дисциплина «Иностранный язык (английский)» составляет часть учебной программы факультета Бизнес-информатики и прикладной математики НИУ ВШЭ Нижний Новгород и подразделяется на три модуля.


Экзамен проводится по окончании 1-го, 2-го и 3-го курса, экзамен (государственный) – по окончании 4- го курса.

Практическая цель – достижение студентами  квалификации самостоятельного пользователя на уровне «В 2 – Пороговый продвинутый» (на основе международно признанных уровней владения иностранным языком: Европейский Языковой Портфель: М., МГЛУ, 1998.)

Курс английского языка в рамках бакалавриата направлен на формирование у студентов иноязычной коммуникативной компетенции, которая рассматривается не как абстрактная сумма знаний, умений и навыков, а как «совокупность личных качеств студентов (ценностно-смысловых ориентаций, знаний, умений, навыков и способностей) и определяется как способность решать проблемы и самостоятельно находить ответы на вопросы, возникающие в процессе учебного, социально-культурного и профессионального или бытового общения на иностранном языке
». Формирование коммуникативной компетенции включает развитие   следующих компетенций::

· лингвистическая компетенция: знание лексических, грамматических и фонетических единиц, а также навыки и умения их использования при порождении и восприятии иноязычных высказываний;

· дискурсивная компетенция: способность построения целостных, связных и логичных высказываний (дискурсов) разных функциональных стилей в устной и письменной профессионально значимой коммуникации на основе понимания различных видов текстов при чтении и аудировании;

· стратегическая компетенция: способность использовать вербальные и невербальные стратегии для компенсации пробелов, связанных с недостаточным владением языком;

· прагматическая компетенция: умение использовать язык в определенных функциональных целях в зависимости от особенностей социального и профессионального взаимодействия: от ситуации, статуса собеседников и адресата речи и других факторов, относящихся к прагматике речевого общения, а также  в учебной, научной, и профессиональной деятельности, в частности, дальнейшем обучении в магистратуре и аспирантуре и проведения научных исследований в заданной области.

· социолингвистическая компетенция: способность использовать и преобразовывать языковые формы в соответствии с социальными и культурными параметрами взаимодействия в сфере профессиональной коммуникации.

3. Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины

Коммуникативные компетенции

	Код по ЕК НИУ
	Сфера  общения
	Описание компетенции

	ИК -Б.2.2.1 
	в области говорения:
	· говорить достаточно быстро и свободно, чтобы без особых затруднений участвовать в неподготовленной  беседе с носителями изучаемого языка;

· делать четкие, подробные сообщения на различные темы, излагать свой взгляд на проблему, высказывая все аргументы «за» и «против».

· принимать участие в дискуссии по знакомой проблеме и отстаивать свою точку зрения;

	ИК-Б2.1
	в области понимания

(чтение и аудирование):


	· понимать аутентичные тексты экономической направленности из периодических источников;

· понимать объемные сложные тексты на профессиональные темы;

· понимать речь носителей языка, звучащую в среднем  темпе в рамках изученной тематики; 

	ИК-Б.2.2.2
	в области письма:


	· писать эссе на заданную тему и резюме по прочитанной статье, освещая вопросы или аргументируя точку зрения «за» или «против»;

· писать деловое письмо, электронное письмо, доклад; 

· вести записи получаемой информации;


К концу обучения студент должен  знать:

	Языковой лексический материал
	- Основные значения лексических единиц (слов и словосочетаний) деловой лексики в рамках изученной тематики;

- основные способы словообразования;

- значения реплик-клише речевого этикета, характерных для бизнес-коммуникации (проведение переговоров, презентаций и пр.).

	Языковой грамматический материал
	-      признаки и значение  следующих  грамматических явлений. 

· Артикль. Общее понятие об употреблении артикля. 

· Имя существительное. Образование множественного числа. 

· Имя прилагательное. Образование степеней сравнения. 

· Наречие. Наиболее употребительные наречия. Степени сравнения наречий. 

· Местоимение. Личные, притяжательные, неопределенные, вопросительные, относительные и указательные местоимения. 

· Глагол. Личные формы глагола. Употребление глаголов have, be, do, should, would как самостоятельных глаголов. Вспомогательные глаголы shall и will. Модальные глаголы.

· Система глагольных времен по группам Indefinite, Continuous, Perfect, Active Voice. 

Образование Passive Voice. 

· Сослагательное наклонение. Типы нереальных условных предложений в английском языке.

· Повелительное наклонение.

· Неличные формы глагола. Герундий. Причастие.  Инфинитив.

· Имя числительное. Количественные и порядковые числительные. 

· Предлог. Наиболее употребительные предлоги. 

· Союз. Наиболее употребительные сочинительные и подчинительные союзы. 

· Порядок слов в простом предложении (повествовательном, вопросительном, отрицательном).

· Наиболее употребительные эмфатические конструкции.

· Сложное предложение. Типы придаточных предложений (изъяснительное, определительное, обстоятельственные предложения времени, причины, цели, образа действия).  

· Косвенная речь

 

	Социокультурная информация
	- Типы культур и особенности  различных культур, релевантные для ведения международного  бизнеса (различия в понимании вежливости, иерархия деловых отношений и методы работы,  отношение ко времени, особенности работы в команде и пр.)


4. Место дисциплины в структуре образовательной программы

Настоящая дисциплина относится к циклу гуманитарных дисциплин, обеспечивающих общепрофессиональную подготовку. Для освоения учебной дисциплины, студенты должны владеть следующими знаниями и компетенциями:

	Компетенция 


	   Код 

по ЕК НИУ
	Описание компетенции

	Академическая

(системная)
	СК-Б1
	Способен учиться, приобретать новые знания, умения, ставить цели образовательной деятельности, искать способы и приемы достижения  цели, осознавать ответственность за выполнение учебного труда.

	Академическая

(системная)
	СК-Б2
	Способен применять профессиональные знания и умения  на практике.

	Академическая

(системная)
	СК-Б6
	Способен работать с информацией: находить, оценивать, использовать информацию из различных источников, необходимую для решения научных и профессиональных задач (в том числе на основе системного подхода)

	Академическая

(системная)
	СК-Б8
	Способен работать в команде

	Академическая

(системная)
	СК-Б9
	Способен грамотно строить коммуникацию, исходя из целей и ситуации общения

	Академическая

(системная)
	СК-Б11
	Способен осуществлять производственную или прикладную деятельность в международной среде

	Научно-исследовательская
	СЛК-Б3
	Осуществлять исследования в области экономики, вырабатывать научную концепцию решения профессиональной проблемы, генерировать новые идеи, формулировать научные гипотезы.


В результате обучения студент осваивает следующие языковые и речевые компетенции:

	Компетенция
	Код по ЕК НИУ
	Дескрипторы – основные признаки освоения (показатели достижения результата)
	Формы и методы обучения, способствующие формированию и развитию компетенции

	
	
	
	

	
	
	
	

	Коммуникативная (лингвистическая)
	ИК-Б.2.4.2
	Умеет  правильно использовать усвоенные фонетические, лексические и грамматические единицы при восприятии и порождении собственных высказываний на английском языке
	Все, предусмотренные авторами УМК

	Дискурсивная
	ИК-Б.2.4.2
	Способен строить целостные, связные и логические высказывания разных функциональных стилей в устной и письменной речи
	

	Стратегическая
	ИК.Б.2.4.2
	Умеет адекватно использовать вербальные и невербальные средства общения для решения коммуникативной задачи
	

	Ссоциолингвисти-ческая
	ИК.Б.2.4.2
	Способен использовать и преобразовывать языковые формы в соответствии с социальными и культурными параметрами взаимодействия в сфере профессиональной коммуникации
	

	прагматическая
	ИК-Б.2.4.2
	Использует язык в определенных целях в зависимости от ситуации, статуса собеседников и др. факторов общения
	

	межкультурная
	ИК-Б2.4.2
	Действует в рамках культурных норм, принятых в культуре собеседников, умеет представить родную культуру средствами английского языка.
	


5. Тематический план учебной дисциплины

5.1. Рабочий учебный план

	Курс
	Название раздела
	Кафедра, за которой закреплен раздел
	Всего часов 
	Аудиторные часы
	Самостоя​тельная работа

	
	
	
	
	Лекции
	Семинары
	Практические занятия
	

	1
	 Английский язык
	Кафедра иностранных языков
	304
	
	
	164
	140

	2
	Английский язык
	Кафедра иностранных языков
	180
	
	
	100
	80

	3
	Английский язык
	Кафедра иностранных языков
	180
	
	
	70
	110

	4
	Английский язык
	Кафедра иностранных языков
	90
	
	60
	
	30


 5.2.Тематический план 

5.2.1. 1 курс

	Unit
	Группа
	Название темы
	Всего часов
	Аудиторные часы
	Контрольные работы
	Эссе
	Самостоятельная работа

	
	
	
	304
	164
	4
	8
	140

	1
	A, B
	Personality
	24
	14
	 
	 
	10

	2
	A, B
	Travel
	22
	12
	 
	 
	10

	3
	A, B
	Work
	22
	12
	 
	 
	10

	 
	A, B
	Review Units 1-3
	9
	4
	1
	2
	5

	4
	A, B
	Language
	22
	12
	 
	 
	10

	5
	A, B
	Advertising
	22
	12
	 
	 
	10

	6
	A, B
	Business
	22
	12
	 
	 
	10

	 
	A, B
	Review Units 4-6
	9
	4
	1
	2
	5

	7
	A, B
	Design
	22
	12
	 
	 
	10

	8
	A, B
	Education
	22
	12
	 
	 
	10

	9
	A, B
	Engineering
	22
	12
	 
	 
	10

	 
	A, B
	Review Units 7-9
	9
	4
	1
	2
	5

	10
	A, B
	Trends
	24
	14
	 
	 
	10

	11
	A, B
	Arts and media
	22
	12
	 
	 
	10

	12
	A, B
	Crime
	22
	12
	 
	 
	10

	 
	A, B
	Review Units 10-13
	9
	4
	1
	2
	5


 5.2.2. 2 курс

	
	Название темы
	Всего часов
	Практические занятия
	Контр рабо

та
	Реферат
	Домаш

нее зада

ние
	Самос

тоят. 

работа

	1
	
	180
	100
	1
	1
	2
	80

	1.
	Unit 1. Reading: text types; short-answer questions; T/F/NG; global multiple choice. Speaking: Parts 1-3. → Skills book Module A: Reading. 
	8
	4
	
	
	
	4

	2
	Unit 2. Writing: Interpreting data, Paragraphing. Listening: Sections 1 & 2. Speaking: Part 1. → Skills book Module A: Writing, Listening, Speaking.
	10
	6
	
	
	
	4

	3
	Unit 3. Reading: Matching; Sentence completion. Speaking: Parts 1-3. → Skills book Module B: Reading.
	8
	4
	
	
	
	4

	4
	Unit 4. Writing: Interpreting and comparing data; Paragraphing. Listening: Sections 3 & 4. Speaking: Part 3. → Skills book Module B: Writing, Listening, Speaking.
	10
	6
	
	
	
	4

	5
	Unit 5. Reading: Headings; Multiple choice; Summary completion. Speaking: Parts 1 & 3. → Skills book Module C: Reading.
	8
	4
	
	
	
	4

	6
	Unit 6. Writing: Structuring an argument. Listening: Sections 1&2. Speaking: Parts 2&3. → Skills book Module C: Writing, Listening, Speaking.
	10
	6
	
	
	1
	4

	7
	Unit 7. Reading: short-answer questions; T/F/NG; Summary completion; Matching. Speaking: Parts 1-3. → Skills book Module D: Reading.
	8
	4
	
	
	
	4

	8
	Unit 8. Writing: describing tables and graphs; presenting and justifying an opinion. Listening: Sections 1&2. Speaking: Part 2. → Skills book Module D: Writing, Listening, Speaking.
	10
	6
	
	
	1
	4

	9
	Unit 9. Reading: Table completion; matching; sentence completion; multiple choice. Speaking: Part 3. → Skills book Module E: Reading.
	8
	4
	
	
	
	4

	10
	Unit 10. Writing: describing a process. Listening: Sections 3&4. Speaking: Parts 1-3. → Skills book Module E: Writing, Listening, Speaking.
	10
	6
	
	
	
	4

	11
	Unit 11. Reading: reading for detail; multiple choice; matching; sentence completion; T/F/NG. Speaking: Parts 2&3. → Skills book Module F: Reading
	8
	4
	
	
	
	4

	12
	Unit 12. Writing: Presenting an opinion; Interpreting data. Listening: Sections 2&4. Speaking: Parts 1-3. → Skills book Module F: Writing, Listening,
	10
	6
	
	
	
	4

	
	Экзамен
	
	
	
	
	
	

	13
	Unit 13. Reading: Locating information; matching; multiple choice. Speaking: Part 3 → Skills book Module G: Reading
	8
	4
	
	
	
	4

	14
	Unit 14. Writing: Dealing with different data; Beginning and ending. Listening: Sections 1&3. Speaking: Parts 2&3. → Skills book Module G: Writing, Listening, Speaking.
	10
	6
	1
	
	
	4

	15
	Unit 15. Reading: Sentence completion; Y/N/NG; T/F/NG; matching; multiple choice; labelling a diagram. Speaking: Parts 2&3. → Skills book Module H: Reading
	8
	4
	
	
	1
	4

	16
	Unit 16. Writing: Explaining; summarizing. Listening: Sections 3&4. Speaking: Parts 2&3. → Skills book Module H: Writing, Listening, Speaking.
	10
	6
	
	
	
	4

	17
	Unit 17. Reading: locating information; sentence and flow-chart completion; classification; T/F/NG; short-answer questions. Speaking: Part 3. → Skills book Module I: Reading
	8
	4
	
	1
	
	4

	18
	Unit 18. Writing: Presenting the solution to a problem; Dealing with data. Listening: Sections 2&3. Speaking: Parts 1-3. → Skills book Module I: Writing, Listening, Speaking.
	10
	6
	
	
	
	4

	19
	Unit 19. Reading: Reference links; dealing with unknown vocabulary; short-answer questions; Table completion; multiple choice. Speaking: Parts 2&3.
	8
	4
	
	
	
	4

	20
	Unit 20. Writing: Describing an object. Listening: Sections 1&4. Speaking: Parts 1-3. → Skills book Module J: Writing, Listening, Speaking.
	10
	6
	1
	
	
	4

	
	Экзамен
	
	
	
	
	
	


5.2.3.  3 курс 

	Unit №
	Группа
	Название темы
	Всего часов
	Аудиторные часы
	Контрольные работы
	Домашн. задания
	Самостоятельная работа

	
	
	
	180
	70
	0
	2
	110

	1
	A,B
	Alliances
	20
	8
	
	
	12

	2
	A,B
	Projects
	20
	8
	
	
	12

	3
	A,B
	Teamwork
	19
	7
	
	
	12

	4
	A,B
	Information
	19
	7
	
	1
	12

	5
	A,B
	Technology
	20
	8
	
	
	12

	6
	A,B
	Internet
	20
	8
	     
	
	12

	7
	A,B
	Law
	20
	8
	
	
	12

	8
	A,B
	Investment
	20
	8
	
	
	12

	9
	A,B
	Energy
	22
	8
	
	1
	14


  5.2.4. 4 курс

	
	Название темы
	Всего часов
	Лекции
	Семинары
	Реферат
	Домашн. задание
	Самост. работа

	
	
	90
	0
	60
	1
	0
	30

	1
	Critical reading of an academic text. Academic reading skills (summary, analysis, synthesis).
	6
	
	4
	
	
	2

	2
	Writing an abstract
	6
	
	4
	
	
	2

	3
	Identifying references in the text. Plagiarism. Writing a list of references. Compiling a working bibliography
	6
	
	4
	
	
	2

	4
	Reporting statistical information
	8
	
	6
	
	
	2

	5
	Evaluating sources: relevance, reliability. Using the Internet for research. Literature review
	8
	
	6
	
	
	2

	6
	Linguistic features of academic writing (specific vocabulary and grammar structures)
	8
	
	6
	
	1
	2

	7
	Style and structure of academic writing
	8
	
	6
	
	
	2

	8
	Describing research methods
	10
	
	6
	
	
	4

	9
	Incorporating data and illustrations
	10
	
	6
	
	
	4

	10
	Summarizing and making conclusions
	10
	
	6
	
	
	4

	11
	Editing for accuracy
	10
	
	6
	1
	
	4

	
	Экзамен


6. Формы контроля знаний студентов

6.1.

	Тип контроля
	Форма контроля
	1 год
	2 год
	3 год
	4 год
	Кафедра
	Параметры **

	
	
	1
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	4
	1
	2
	3
	4
	Иностр. языков
	

	Текущий

(модуль)
	Контрольная работа
	*
	*
	*
	*
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Письменная работа 60 минут

	
	Эссе
	*
	*
	*
	*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Реферат
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	500-1000 слов

	
	Коллоквиум
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Домашнее задание
	*
	*
	*
	*
	*
	*
	
	
	
	*
	
	*
	
	
	
	
	

	Промежуточный
	Экзамен


	
	*
	
	
	
	
	
	
	
	*
	
	
	
	
	
	
	Письменное тестирование 100 мин. (аудирование, чтение, письмо); устный экзамен 20  мин. (monologue, dialogue,  answering  the examiner’s questions)

	Итоговый
	
	
	
	
	*
	
	
	*
	
	
	
	
	*
	
	*
	
	
	Тестирование в формате международного экзамена BEC/ IELTS: письменное (чтение 60 мин, аудирование 40 мин, письмо 40/60мин); устное (short turn, long turn) 20 мин

	Итоговая государственная аттестация
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	*
	Защита ВКР на английском языке


6.2. Критерии оценки знаний, навыков

Критерии оценки монологического высказывания по прочитанному тексту

	Градация отметки «отлично»

	
	Отметка 10
	Отметка 9
	Отметка 8

	Содержание

высказывания


	Высказывание включает в себя  все содержательные

моменты, представленные в исходном тексте как имплицитно, так и эксплицитно.  
	Высказывание включает в себя  все содержательные

моменты, представленные в исходном тексте.
	Высказывание включает в себя  практически все содержательные

моменты, представленные в исходном тексте. Если же какой-то смысловой пункт был пропущен, экзаменуемый дает полный ответ на дополнительно заданный вопрос.

	Организация

текста
	Текст имеет четкую трехчастную структуру, имеет внутреннюю логику.   Логичность изложения и легкость восприятия достигаются за счет грамотного построения абзаца и употребления  связующих элементов внутри абзаца и между абзацами.
	Текст имеет четкую трехчастную структуру и имеет внутреннюю логику.  Высказывание логично, легко воспринимается на слух.
	Текст имеет четкую трехчастную структуру.

Высказывание достаточно логично, и достаточно  легко воспринимается на слух.

	Словарная 

наполняемость
	Используется вокабуляр, который  максимально адекватно передает содержание статьи и собственные мысли референта. Референт свободно владеет синонимическим  и антонимическим рядом, эмоциональной лексикой, идиоматическими выражениями для достижения коммуникативной цели высказывания.
	Используется вокабуляр, который  адекватно передает содержание статьи и собственные мысли референта. Референт  владеет синонимическим  и антонимическим рядом, эмоциональной лексикой, идиоматическими выражениями для достижения коммуникативной цели высказывания.
	Используется вокабуляр, который  достаточно адекватно передает содержание статьи и собственные мысли референта. Референт  достаточно уверенно владеет синонимическим  и антонимическим рядом, эмоциональной лексикой, идиоматическими выражениями для достижения коммуникативной цели высказывания.

	Грамматическая

наполненность
	В соответствии с коммуникативной целью высказывания используется широкий спектр грамматических структур. Речь свободна от грамматических ошибок.
	В соответствии с коммуникативной целью высказывания используется широкий спектр грамматических структур. Речь практически свободна  от грамматических ошибок. Допускаются оговорки, которые референт в состоянии сам исправить в процессе говорения.
	В соответствии с коммуникативной целью высказывания используется достаточно широкий спектр грамматических структур. Допускаются оговорки, которые референт в состоянии сам исправить в процессе говорения и небольшое количество грамматических ошибок, которые не приводят к искажению смысла высказывания. 

	Презентация

текста 
	Беглый темп речи. Речь ритмична, правильно интонирована, произношение слов корректно.  Выступающий поддерживает контакт со слушателями,  владеет приемами  для поддержания интереса.
	Беглый темп речи. Речь ритмична, правильно интонирована, произношение слов за редким исключением корректно.  Выступающий стремится поддерживать контакт со слушателями.
	Достаточно беглый темп речи. Речь достаточно ритмична и правильно интонирована, произношение слов за небольшим исключением корректно. Отдельные ошибки в произношении не препятствуют правильному пониманию сообщения.

	Градация отметки «хорошо»

	
	Отметка 7
	Отметка 6

	Содержание

высказывания


	Все главные содержательные моменты текста в основном освещены. Возможны отдельные неточности, которые не препятствуют целостному восприятию высказывания. Экзаменуемый дает ответ на дополнительные вопросы, демонстрируя достаточно хорошее понимание текста.
	Все главные содержательные моменты текста в основном освещены. Возможно некоторое количество неточностей и отступлений, однако экзаменуемый может дать ответ на дополнительные вопросы, подтверждая свое понимание текста в целом.



	Организация

текста


	Текст имеет трехчастную структуру, однако возможны незначительные отступления от правил структурирования высказывания и отдельные нарушения последовательности в изложении мыслей. Экзаменуемый использует некоторое количество средств логической связи.
	Текст имеет трехчастную структуру, однако возможны нарушения структурирования высказывания и нарушения последовательности в изложении мыслей. Экзаменуемый использует ограниченное количество средств логической связи.



	Словарная 

наполняемость
	Используемый вокабуляр передает основное содержание статьи. Выражая собственное мнение экзаменуемый не испытывает  значительных затруднений в выборе лексических средств, однако использует их в несколько ограниченном диапазоне.


	Используемый вокабуляр передает основное содержание статьи. Выражая собственное мнение экзаменуемый испытывает  затруднения в выборе лексических средств. Высказывание содержит отдельные нарушения лексических норм, которые не препятствуют достижению коммуникативной цели высказывания.

	Грамматическая

наполненность
	Выступающий демонстрирует достаточно свободное использование разнообразных грамматических структур и хороший уровень контроля грамматической правильности. Наличие отдельных грамматических ошибок не ведет к искажению смысла высказывания. Однако исправление ошибок осуществляется не всегда.
	Выступающий не демонстрирует разнообразия употребляемых грамматических структур. Наличие некоторого количества  грамматических ошибок не ведет к искажению смысла высказывания в целом. Однако исправление ошибок осуществляется не всегда и требует определенного времени.

	Презентация

текста 
	Нормальный темп речи. Выступающий владеет базовыми интонационными моделями, в речи  допускает незначительные паузы. Нарушение норм произношения не затрудняет восприятие высказывания.
	Нормальный темп речи. Выступающий владеет базовыми интонационными моделями, в речи  достаточно часто допускает паузы. Нарушение норм произношения иногда затрудняет восприятие высказывания.

	Градация отметки «удовлетворительно»

	
	Отметка 5
	Отметка 4

	Содержание

высказывания


	Высказывание достоверно в главном, однако несколько основных содержательных моментов, представленных в исходном тексте, пропущены и/или недостаточно  освещены. Экзаменуемый дает ответы на дополнительные вопросы с большими затруднениями.
	Высказывание слабо соответствует содержанию текста. Несколько главных содержательных моментов, представленных в исходном тексте, пропущены и/или недостаточно  освещены. Экзаменуемый затрудняется в понимании дополнительных вопросов или понимает их неверно.

	Организация

текста
	Объем высказывания ограничен. Возможны нарушения логической и организационной структуры текста. Средства логической связи используются в недостаточном количестве. 
	Объем высказывания ограничен. Нарушена логическая и организационная структура текста. Практически не используются средства логической связи. 



	Словарная 

наполняемость
	Выступающий использует ограниченный набор лексических средств и испытывает определенные затруднения в их подборе. Возможно нарушение лексических норм, что может затруднять восприятие текста на слух.
	Выступающий использует ограниченный набор лексических средств, простые заученные конструкции. Возможно грубое нарушение лексических норм, затрудняющее восприятие текста на слух.

	Грамматическая

наполненность
	Выступающий не демонстрирует разнообразия употребляемых грамматических структур. Высказывание содержит большое количество грамматических ошибок. Нарушение грамматических норм приводит к искажению смысла  отдельных предложений. Навыки самоконтроля практически не развиты, исправление ошибок не осуществляется.
	Выступающий употребляет ограниченное количество грамматических структур. Высказывание содержит значительное количество грамматических ошибок, затрудняющих понимание текста в целом. Навыки самоконтроля не развиты, исправление ошибок не осуществляется.

	Презентация

текста 
	Темп речи замедленный. Выступающий слабо владеет интонационными моделями. Интонация обусловлена влиянием родного языка. Высказывания сопровождаются большим количеством пауз. Нарушение норм произношения затрудняет восприятие речи.
	Темп речи очень медленный. Выступающий не владеет интонационными моделями. Интонация обусловлена влиянием родного языка. Длительные паузы и нарушение норм произношения препятствуют пониманию речи


Диалогическая речь

 Проверка способности к коммуникативному партнерству. Параметры:

	Отлично (8-10) - студент способен вести беседу на ИЯ, легко взаимодействовать с речевым партнером в условиях иноязычного общения и адекватно реагировать на его реплики, подключая фактическую информацию, выражая свое мнение и отношение и давая комментарии по проблеме. Владеет техникой ведения беседы (начать и закончить разговор, расспросить, дать информацию, побудить к действию, может помочь собеседнику выразить свое мнение, при затрагивании дискуссионных вопросов следует социокультурным нормам вежливости). В случае речевого недопонимания использует технику выхода из затруднительных коммуникативных ситуаций. Способен к инициативной речи.

	Хорошо (6-7) - студент способен легко вести беседу, может без особых трудностей участвовать в речевом взаимодействии, включая фактическую информацию и выражая свое мнение по проблеме. Но не всегда следит за собеседником, ему не всегда удается спонтанно отреагировать на реплики речевого партнера. Некоторые реплики им не совсем понимаются, но он и не стремится уточнить предмет разговора, избегает расспросов. Испытывает некоторые трудности при выборе стратегии ведения беседы и выхода из затруднительных положений. Не всегда склонен к использованию инициативной речи.

	Удовлетворительно (4-5) - студент может определить необходимость той или иной информации при выражении своего мнения. Ему необходимы объяснения и пояснения речевых реплик партнера. Его ответы просты и иногда нерешительны. Студент не всегда соблюдает временной регламент беседы, часто делает неоправданные паузы, что нарушает речевое общение между партнерами. Иногда нелогичен в своих высказываниях, легко сбивается на заученный текст. Почти неспособен к инициативной речи.

	Неудовлетворительно (1-3) - студент не способен выразить свое мнение на английском языке, даже при условии пояснений и помощи со стороны партнера. Его/ее ответы не соответствуют лексико-грамматическим нормам ия и не понятны партнеру. Студент не адекватно реагирует на реплики собеседника, неспособен к речи.


 Контроль коммуникативной целесообразности использования языковых средств в заданной ситуации общения. Параметры.

	Отлично (8-10) - студент использует широкий диапазон языковых средств и умений отбирать коммуникативно-приемлемое языковое оформление высказываний для решения поставленных коммуникативных и когнитивных задач

	Хорошо (6-7) - при использовании языковых средств высказывания, речевое поведение студента не всегда приемлемо с коммуникативной точки зрения. Наблюдаются некоторые коммуникативные ошибки при выборе языковых средств, с точки зрения задач и ситуации общения. Хотя в целом его речевое поведение коммуникативно и когнитивно оправдано.

	Удовлетворительно (4-5) - студент может участвовать в беседе, но при этом использует чрезвычайно упрощенные языковые средства. Для студента характерен очень ограниченный диапазон языковых средств при обсуждении определенной тематики/проблематики. Его речевое поведение минимально приемлемо в коммуникативном и когнитивном плане.

	Неудовлетворительно (1-3) - речевое поведение студента неприемлемо в коммуникативном и когнитивном планах.


 6.3.  оценки письменной речи студентов

	1. Содержание оцениваемого письменного текста (соответствие заданной теме; отсутствие неоправданного расширения или сужения предложенной темы или "ухода" от нее, наличие основной мысли высказывания и степень ее раскрытия).

	2. Соблюдение правил организации письменного текста (последовательное и  логичное изложение мысли, отсутствие повторов; соответствие письменного сочинения структурно-композиционным правилам организации текста данного функционального типа).

	3. Соблюдение требуемого уровня официальности/ неофициальности письменного общения (соответствие отобранных языковых средств задаче, адресату высказывания и условиям общения; отсутствие неоправданного нарушения стилевого единства текста).

	4. Обеспечение связности письменного сочинения (наличие связи как внутри предложения между его частями, так и внутри целого текста, между отдельными предложениями письменного высказывания; соразмерность частей письменного текста).

	5. Самостоятельность, индивидуальный характер, нестандартность письменного сочинения; искренность и эмоциональность выражения своих мыслей.

	6. Языковое оформление (вариативность используемых лексико-синтаксических единиц; отсутствие грамматических, орфографических и лексических ошибок в языковом материале).

	7.   Соблюдение требований в отношении 

а) внешнего вида сочинения (наличие красной строки, полей, размещение информации);

б) объема письменного произведения, где это необходимо,

в) времени, отводимого для выполнения данного письменного задания.


Оценки по всем формам текущего контроля выставляются по 10-ти балльной шкале.

Критерии оценки тестовых заданий по чтению и  аудированию

	Completion of BEC Higher Test
	Level demonstrated
	CEFR Scale
	Mark

	80 -100%


	BEC Higher  A
	С2
	10

	75 – 79%


	BEC Higher  B
	C1
	9

	60 -74


	BEC Higher  C
	C1
	8

	55 – 59%


	BEC  Vantage  
	B2
	7

	50 – 54%


	BEC Vantage  
	B2
	6

	45 – 49%


	BEC Vantage  
	B1
	5

	40 – 44%
	BEC Preliminary
	B1
	4



	35 - 39 % 
	
	
	3



	34 and below
	
	
	2




7.Содержание дисциплины

7. 1. Содержание дисциплины

Курс английского языка для специальности для направления 010400.62 «Прикладная математика и информатика" подготовки бакалавра включает следующие разделы: 

	№
	Название раздела
	Содержание тем
	Количество аудиторных часов
	Самостоятельная работа

	1
	1 курс

General English
	Personality

Travel

Work

Language

Advertising

Business

Design

Education

Engineering

Trends

Arts and media

Crime
	164
	40

	
	Литература по разделу
	1. Cotton, David, Falvey, David, Kent, Simon (2008). Language leader (Intermediate). Coursebook and CD-ROM. Pearson Education Limited, 3rd impr.

2. Hughes, John (2008). Language leader (Intermediate). Workbook with Key and Audio CD. Pearson Education Limited, 1st impr.

3. Evans, David. Women in business (2001). Pearson Education limited. 1st ed.

4. Evans, Virginia (1994). Round-Up 5. Pearson Education Limited, 2003.

5. Gleeson, Janet (1999). The Moneymaker, Reader. – Essex: Pearson Education Limited. 

6. “The Economist”

7. Бойцова Т.А., Любавская И.Ю. Косвенная речь. - Н. Новгород:  НФ ГУ – ВШЭ, 2008.

8. Бойцова Т.А., Кондаурова Л.Е.. English Verbals In Use. Workbook. Н. Новгород: НФ ГУ – ВШЭ, 2006. 

9. Емельянова Н.А., Смирнова Н.И. A Glimpse Of The USA. Учебно-методическое пособие. Н.Новгород: НФ ГУ – ВШЭ, 2001. 

10. Любавская И.Ю. С временами на «ты». - Нижний Новгород: НФ ГУ – ВШЭ,, 2006.

11. Меркулова Э.Н. «Women in business». – Н. Новгород, НФ ГУ – ВШЭ, 2004.

12. Меркулова Э.Н. « Moneymaker». -  Н. Новгород, НФ ГУ – ВШЭ, 2005.

13. Миньяр-Белоручева А.П., Седелкина Л.Н., Васютина Н.В. Английский язык. 14 текстов о США. Москва:  Московский лицей, 1997.

14. Смирнова Н.И. Учебно-методическое пособие по английскому языку для формирования навыков делового общения. Н.Новгород: НФ ГУ – ВШЭ, 2003.

15. Смирнова Н.И., Емельянова Н.А. American Economy. Н.Новгород: НФ ГУ – ВШЭ, 2003.



	2
	2 курс

General English
	· Text types

· Interpreting data, paragraphing

· Matching, sentence completion 

· Comparing data

· Heading, summary completion

· Structuring an argument

· Short-answer questions

· Describing charts and graphs

· Table completion

· Describing a process

· Reading for detail

· Presenting an opinion

· Locating information

· Beginning and ending

· Labelling a diagram

· Explaining, summarizing

· Flow-chart completion, classification

· Presenting a solution

· Reference links

Describing an object
	100
	80

	
	Литература по разделу
	O’Connel, Sue. Focus on IELTS (new edition). 2010. – Longman.

McCarter, Sam. Direct to IELTS  Student's Book with Key + Webcode Pack  - MacMillan, 2013

Eric H. Glendinning, John McEwan, 2011. Oxford English for Information Technology.

Evans, Virginia (1995). Round-Up 6. Pearson Education Limited, 2nd impr.



	3
	3 курс

Business English
	1. Alliances

2. Projects

3. Teamwork

4. Information 

5.Technology 

6. Internet

7.  Law 

8. Investment

9. Energy 


	70
	110

	
	Литература по разделу
	1. Trappe, Tonya and Tullis, Graham, 2005. Intelligent Business Upper-Intermediate, course book. – Longman: Pearson Education Limited.

2. Trappe, Tonya and Tullis, Graham (2005). Intelligent Business Upper-Intermediate, Skills Book. – Longman: Pearson Education Limited.

3. Trappe, Tonya and   Tullis, Graham (2005). Intelligent Business Upper-Intermediate, Workbook. – Longman: Pearson Education Limited.

4. “The Economist”


	4
	4 курс

English for Academic purposes


	1. Project proposal organization

2. Language of an academic proposal

3. Literature review

4. References and punctuation

5. Methodology

6. Results anticipated

7. Introductions

8. Conclusions

9. Abstracts

10. Criteria for assessing written presentations

11. Stages of an oral presentation

12. Criteria for assessing oral presentations
	60
	30

	
	Литература по разделу
	Ю.Б.Кузьменкова “Academic project presentations” Презентация научных проектов на английском языке. Москва, МАКСПресс, 2009.

Academic Vocabulary in Use by Michael McCarthy & Felicity O”Dell. Cambridge University Press, 2008.

BEC Higher. Test Builder by Antea Bazin & Elaine Boyd. Macmillan, 2006.

Emerson, Paul. Essential Business Vocabulary Builder.


Курс английского языка для направления «Прикладная математика и информатика» включает следующие разделы: General English, Business English
7.2.

I курс

На 1 курсе обучение строится из расчета 164 аудиторных часа, в течение 4 модулей. После 2-го и 4-го модуля предусмотрен  экзамен. 

Основной целью курса является систематизация знаний, приобретенных студентами во время изучения английского языка в процессе обучения в средней школе, овладение грамматическим строем английского языка и обогащение словарного состава.

В задачи курса входит формирование у студентов фонетических, лексических и грамматических умений и навыков, необходимых для развития всех видов иноязычной речевой деятельности: аудирования, говорения, чтения, письма и письменной речи. Важными задачами курса являются также знакомство студентов со страноведческой информацией о культурах стран изучаемого языка, знакомство с основами межкультурной коммуникации, привитие навыков делового общения на английском языке и начало формирования метаязыка экономики и бизнеса.

  Фонетический минимум  предъявляется  в форме  языкового материала, в процессе работы с которым формируются речевые навыки и умения. Он представлен следующими аспектами: произношение, правила чтения, интонация и ритм.

Грамматический минимум  представлен грамматическими темами, входящими в базовый учебник и соответствует уровню Intermediate.

Лексический минимум определяется содержанием тем, представленных в базовом учебнике, и составляет 800 единиц.

Тематический блок

	Личность 
	типы личности, экстраверты и интроверты, вопросы о Карле Юнге и его вкладе и развитие психологии, наиболее подходящие представителям того или иного типа личности профессии, известные люди и их личностные характеристики, определение понятия «харизма», характеристики харизматичных личностей, внешность и тип личности 

	Путешествия
	различия между путешествиями и туризмом, советы путешественникам, великие исследователи: Марко Поло, Жак Ив Кусто, Валентина Терешкова, Уилфред Тезигер,  Амелия Ирхарт маршруты путешествий по родной стране студента и за рубежом,  излюбленные виды деятельности во время отдыха

	Работа
	профессии и требования, выдвигаемые к кандидатам на эту должность, выполнение должностных обязанностей дистанционно (из дома) с использованием современных средств связи, отношение к работе, которую можно выполнять дома, собеседование при приеме на работу: «коварные» вопросы

	Язык
	изучение иностранного языка, склонности к языкам, английский как язык международного общения, языковые курсы, правописание vs. стиль sms, исчезающие языки, самые распространенные языки и статистика говорящих на них

	Реклама
	характеристики рекламы, AIDA-формула, требования к рекламе, роль логотипов и слоганов, история рекламы, реклама, нацеленная на молодых, ее влияние и отношение общества к ней, социальная реклама

	Бизнес
	Известные разничные и оптовые торговцы, советы начинающему бизнесмену, бизнес-планирование, проблемы в бизнесе и их решение, коммерческие предложения, люди, сыгравшие большую роль в развитии бизнеса (Фредди Лейкер, Коко Шанель, Уоррен Баффет). 

	Дизайн
	определение понятия «дизайн», о чем должен помнить дизайнер, развитие дизайна в 20 в., Генри Дрейфус, ущерб, наносимый индустриализацией, и дизайн;  Раймонд Леви; состязания стилистов   

	Образование
	уровни образования, экзамены, изучаемые дисциплины, преподавание, типы школ, педагогика Марии Монтессори, университеты, важность высшего образования, кампус, образование на протяжении всей жизни

	Техника
	инженер – профессия для мужчин?, техника и наука, важность НИОКР для общества, наука и космос: как избежать столкновения астероидов с землей, выдающиеся инженерные сооружения (тоннели, небоскребы), концепция «небесного» города (проект “Sky-High”), авиастроение, проектирование новых товаров

	Тренды 
	определение понятия «тренд», новейшие тенденции, с чего начинаются тенденции и кто их родоначальник, тенденции в мире моды, фильмы и мода, тенденция к здоровой жизни и долголетию, курорт Бельвью: прошлое, настоящее, будущее   

	Искусство и СМИ
	различные СМИ, мультимедиа, культурный продукт: книги, фильмы, музыка; Сид Барретт, основатель группы «Пинк-Флойд»; работники СМИ: иностранные корреспонденты; киноиндустрия, искусство проведения фестивалей и арт-мероприятий

	Преступность
	преступления и правонарушения, киберпреступность, причины преступлений, расследование преступлений, судебное разбирательство, суд присяжных, показания свидетелей


II курс

На 2 курсе обучение строится из расчета 100 аудиторных часов, в течение 3 модулей, по 4 часа в неделю.  После 2-го и 3-го модулей предусмотрен экзамен. 

Целью курса является формирование компетенций английского языка на пороговом уровне ( В2 - самостоятельный пользователь). Практической задачей курса является подготовка студентов к экзамену IELTS, который проводится в форме независимой экспертизы.

Фонетический минимум. На 2-м курсе продолжается  работа над фонетической стороной речи с целью выработки аппроксимированного произношения, обеспечивающего коммуникацию, а также  беглой речи  с аппроксимированно правильным ритмико-интонационным рисунком. 

 Грамматический минимум. Курс предполагает  развитие грамматических навыков студентов, систематизацию и углубление основных разделов грамматики, изученных на 1 курсе. 

 Лексический  минимум. Активный лексический минимум на 2 курсе составляет 1200  в рамках изучаемых тем. 

 Обучение строится на базе компетентностного подхода и включает развитие следующих коммуникативных компетенций:

Unit 1. Чтение: типы текстов.

Unit 2. Письмо: структурирование текста. Аудирование: часть 1,2. Говорение: часть 1.

Unit 3. Говорение: часть 1-3.

Unit 4. Письмо: интерпретация и сравнение данных. Деление на абзацы. Аудирование. Часть 3,4.

Unit 5. Чтение: работа с заголовками. Задания на множественный выбор. Говорение: часть 1,3.

Unit 6.  Письмо: структурирование аргумента. Аудирование: часть 1-2.Говорение: часть 2,3. 

Unit 7. Чтение:вопросы с короткими ответами.  Письмо: написание резюме. Говорение: часть 1-3.

Unit 8. Письмо: описание графиков и таблиц. Аудирование: часть 1-2. Говорение: часть 2.

Unit 9.  Чтение: сопоставление информации, завершение предложения, множественный выбор. 
Говорение: часть 3

Unit 10, Письмо: описание процесса. Аудирование: Чась 3-4. Говорение: часть 1-3.

Unit 11. Чтение: поисковое чтение. Говорение: часть 2-3.

Unit 12 Письмо: выражение мнения, интерпретация данных. Аудирование: часть 2 , 4. Говорение: 
часть 2, 3. 

Unit 13.  Говорение: часть  3. Поисковое чтение, множественный выбор, сопоставление.

Unit 14. Письмо: вступление, заключение. Аудирование: часть 1, 3. Говорение: часть 2,3.

Unit 15. Чтение: завершение предложения, задания с коротким ответом. Говорение: часть 2,3.

Unit 16. Письмо: объяснение, обобщение. Аудирование: часть 3,4. Говорение: часть 2,3.

Unit 17. Чтение: поиск информации, завершение предложений и заполнение блок-схемы, 
выполнение заданий с коротким ответом.

 Говорение: часть 3. 

Unit 18. Письмо: предложение решения проблем, работа с данными. Аудирование: часть 2, 3. 
Говорение: часть 1-3.

Unit 19. Чтение: ссылки, работа с незнакомой й лексикой, короткие ответы, заполнение таблицы, 
множественный выбор.  Говорение: 

часть 2,3.

Unit 20. Письмо: описание объекта. Аудирование: часть 1, 4. Говорение: часть 1-3. 

Обучение на втором курсе завершается экзаменом  в формате academic IELTS  (academic module) в котором особый акцент делается на проверку владения научной лексикой и элементами специфической лексики.

Аспекты

1) Listening (аудирование) – 30 мин, 4 части (монолог, диалог, лекция, беседа  и пр.)

2) Reading (чтение) – 60 мин, 3 задания, 40 вопросов

3) Writing (письменная речь) – 60 мин, 1 - описание таблицы, схемы или диаграммы, 2 – эссе (250 слов)

4) Speaking (разговорная речь)  - 15 мин, 1 – беседа, 2 – разговор по теме, 2 - дискуссия.

 Структура экзамена в формате IELTS
Первый этап  (ацудирование) занимает примерно 30 минут.  Студенты  прослушивают  текст на английском языке, записанный на компакт-диск, после чего письменно отвечают на вопросы по нему. Текст можно прослушать только один раз, он состоит  из четырех секций (частей), каждая из которых сложнее предыдущей. Первая и вторая части, как правило, посвящены повседневным жизненным ситуациям: семейный праздник, покупки в супермаркете, посещение театра и т.д. При этом первая часть является диалогом (беседой), а вторая – монологом. Третья и четвертая части посвящены тематике образования, науки или культуры. Это может быть фрагментом лекции в вузе, официальным обращением к участникам научной конференции, рассказом об экспозиции на выставке. При этом третья часть текста также является беседой, а четвертая – монологом. Во время прослушивания предложенного текста необходимо записывать ответы в специальный бланк-вопросник, в котором будут записаны вопросы к тексту. В течении 10 минут по окончании прослушивания необходимо внести свои ответы в другой бланк, лист ответов. В ходе данной части  экзамена проверяется  способность к пониманию устной речи на английском языке, а также орфография, синтаксис, грамматика и уровень сформированности словарного запаса письменной речи. Перед прослушиванием каждой из четырех частей текста, использованного при сдаче экзамена, дается  короткое вступление, в котором поясняется, кто говорит и о чем пойдет речь.. Все четыре части текста озвучиваются подряд с небольшими паузами между ними. 

Второй этап  экзамена (чтение) состоит из 3 заданий (40 вопросов), на выполнение которых отводится 60 минут. За каждый правильный ответ студент  получает определенное количество баллов. Все 40 вопросов, на которые был дан правильный ответ, соответствуют 9. Тексты для академического модуля написаны в научном или научно-публицистическом стиле, с лексикой, используемой в учебной литературе. Количество и типы предлагаемых вопросов различны и многообразны. 

Третий этап  (письмо) состоит из двух заданий, на выполнение которых отводится 60 минут. Преподаватели советуют потратить первые 20 минут на выполнение первого задания и последующие 40 минут – на выполнение второго, поскольку итоговая оценка зависит именно от результатов выполнения второго задания. По мнению методистов, эта часть экзамена является наиболее сложной для всех кандидатов, что предполагает глубокую и длительную подготовку.  В качестве первого задания предлагается  таблица, схема или диаграмма, в которой  представлена  информация  научного или научно-популярного характера, которую необходимо описать  своими словами с учетом всех орфографических и стилистических требований современного английского языка. Второе задание этапа   - написание эссе, в котором автор раскрывает свое собственное мнение по определенной тематике и вносит свои предложения или идеи, делится личными соображениями по данному поводу. В ходе выполнения данного задания тестируется способность выражать свои мысли грамотно и логически последовательно, выражать свое мнение и последовательно аргументировать его, а также оценивать известные факты и явления. Эссе должно содержать не менее  250 слов. Оно оценивается по таким критериям, как раскрытие темы, логическая последовательность повествования, лексическая и грамматическая состоятельность, владение многообразием синтаксических конструкций, орфография.

Четвертый этап (говорение)  занимает около 15 минут и проводится в виде аудиозаписи устных ответов студентов на вопросы, задаваемые в видеофайле, который демонстрируется на экране. Студент должен  высказать свое личное мнение и суждение о предложенной тематике и по ряду вопросов, относящихся к данной теме. Такое собеседования состоит, как правило, из трех частей. Первая – это беседа о Вашей жизни, семье, образовании, планах на будущее, увлечениях. Она занимает примерно 5 минут. Затем начинается вторая часть собеседования: короткий разговор на предложенную  тему (например, о состоянии отечественного рынка недвижимости). И, наконец, третья часть собеседования предполагает уже дискуссию, или обсуждение той тематики, о которой речь шла во второй части. На данном этапе проверяется беглость и скорость устной речи, умение своевременно и адекватно отреагировать на речевое высказывание другого участника беседы, техника произношения и навыки использования грамматического материала в устной речи. Следует избегать односложных ответов или слабо распространенных предложений. Кроме того, нежелательно «заучивать» заранее подготовленные ответы.    

III курс

На третьем  курсе обучение строится из расчета 70 аудиторных часов, в течение 4 модулей, по 2 часа в неделю.  После 2-го модуля и 4-го модуля предусмотрен экзамен.

Основной задачей третьего курса является консолидация и совершенствование навыков и умений практического владения иностранным языком в основных формах и функциональных стилях речи, основы которых были заложены на предыдущих этапах обучения. Большое внимание продолжает уделяться расширению общекультурного, лингвострановедческого кругозора, формированию навыков делового межкультурного  общения с представителями различных бизнес сообществ. 

Активный лексический минимум включает в себя около 700 новых лексических единиц специальной и нейтральной лексики. Совершенствование лексической стороны речи осуществляется на материале учебно-методического комплекса Intelligent Business (Upper –Intermediate), а также на материале специально разработанных преподавателями кафедры учебных пособий. 

Совершенствование грамматической стороны речи и работа по коррекции грамматических навыков осуществляется на материалах указанного УМК, а также на материалах учебника CPE Use OF English. 

Фонетические навыки совершенствуются в процессе говорения на каждом занятии, в процессе прослушивания  аудио материалов курса, а также, при необходимости, в фонетически направленных упражнениях, составляемых преподавателем. 

Лексический, грамматический и фонетический минимумы определяются содержанием УМК курса (уровень Upper-Intermediate):

Фонетический минимум:

Совершенствование произносительных и ритмико - интонационных навыков.

Грамматический минимум:

Совершенствование грамматических навыков на уровне Advanced, включая такие темы, как Времена, Артикли, Модальные глаголы, Степени сравнения прилагательных и наречий, Сослагательное наклонение, Косвенная речь, Страдательный залог, Герундий, Инфинитив, Причастие. 

Лексический минимум: 

Терминологический словарь 9 тематических комплексов. 

Тематический блок

	Слияния и поглощения
	стратегические союзы, понятие «синергия», типы корпоративных союзов, условия создания эффективных союзов, причины и примеры неудачных слияний, будущее стратегических союзов, современные тенденции в сфере слияний и поглощений, корпоративная культура.

	Бизнес проекты
	понятие и составляющие бизнес проекта, фазы бизнес проекта, условия для эффективного руководства бизнес проектом, примеры успешных/неудачных бизнес проектов, межкультурные различия в постановке целей и отношении к срокам.

	Работа в команде
	понятие команды/командной работы, командный дух, разные типы собраний, условия для проведения эффективного собрания, ключевые роли и их содержание, альтернативные типы собраний, способы создания команды, работа в команде как способ повышения производительности труда, использование компьютерных технологий.

	Информация
	понятие «экономики в реальном времени», информационный менеджмент, информационные технологии для бизнеса, проблемы информационной безопасности – промышленный шпионаж и легальный сбор информации о конкурентах, автоматизация управления, предприятие в реальном времени, межкультурные отличия в способах запроса информации.

	Развитие технологий
	потребительские электронные товары и их влияние на изменяющийся образ жизни, нанотехнология, возможности для развития компаний, работающих в условия насыщенного рынка, инструктирование подчиненных и наделение полномочиями в разных бизнес культурах.

	Интернет
	интернет как глобальное информационное пространство, уровень информационной культуры и знаний, информационные источники данных, новые технологии – возможности и перспективы для бизнеса, информационная безопасность ведения бизнеса в сети.

	Бизнес и законодательство
	деятельность компании и способы разрешения конфликтов (судебные/внесудебные), деятельность юридической фирмы/отдела, ответственность компании, массовые суды, проблема компенсации ущерба, Современные тенденции и будущее компании, цели и стратегии ведения переговоров.

	Проблемы инвестирования
	источники инвестирования, проблема возврата инвестиций, благоприятные/неблагоприятные условия для инвестирования, рынок ценных бумаг, профессиональное управление инвестиционным портфелем, проблема социальной ответственности бизнеса, проблема определения приоритетов, иерархия и статус в различных бизнес культурах.

	Энергетика
	традиционные источники энергии, альтернативные и возобновляемые источники энергии, добывающие компании и проблема загрязнения окружающей среды, проблема энергетической зависимости и способы ее разрешения, проблема истощения природных ресурсов, разные подходы к проблемам и способам их разрешения при межкультурной коммуникации.


4 курс

На 4 м курсе обучение строится из расчета  60 аудиторных часов, в течение 2 модулей, по 4 часа в неделю. В конце 2-го модуля предусмотрен курсовой экзамен, а в 4-м  – итоговый государственный экзамен. Программа курса предусматривает обучение английскому языку для академических целей (English for Academic Purposes – EAP и английскому  для делового общения.

Обучение английскому  языку для делового общения (Business English) ведется с целью развития  иноязычных коммуникативных компетенций, необходимых в сфере делового общения, включая подготовку и проведение деловых презентаций,  ведение переговоров, деловую переписку, составление контрактов и других деловых/юридических документов и т. п. Студенты изучают бизнес терминологию и совершенствуют грамматическую правильность речи. Обучение проводится  с учетом формата международного экзамена по деловому английскому языку  ВЕС Higher.

Аспект “Английский для академических целей” (English for Academic Purposes - EAP) включает следующие основные направления: 
·  Академическое чтение (Academic Reading), развивающее умения и навыки поискового, просмотрового и детального чтения, критически осмысливать материал, находить необходимую информацию для написания обзора, резюме или эссе, пользоваться каталогами и справочной литературой на английском языке. 
· Аудирование (Academic Listening), предусматривающее комплексное развитие компетенций слушать лекции, воспринимать, усваивать и конспектировать необходимую информацию с целью выполнения поставленных задач.   

Академическое письмо (Academic Writing), развивающее умения и навыки академической письменной речи, умения структурировать текст, организовывать и излагать мысль, написания академического эссе, докладов, статей.

· Говорение (Academic Speaking), предусматривающее комплексное развитие компетенций вести дискуссии, участвовать в семинарах и деловых встречах, выступать с презентациями на академические и профессиональные темы.  

· Вокабуляр (Academic Vocabulary) - изучение академической лексики, развитие умений и навыков распознавать специальную лексику по внутреннему контексту. 

	EAP Topics
	BE Topics

	1. Критическое чтение академического текста. Навыки академического чтения ( резюмирование, анализ, синтез)

2. Написание аннотации.

3. Оформление ссылок. Плагиат. Работа с библиографией и составление  библиографического списка.

4. Работа со статичтическими данными.

5. Оценка релевантности и валидности информации. Использование интернета. Написание литературного обзора.

6. Лингвистические характеристики академического письма. Стиль и структурва академической работы. 

7. Описание методов исследованиея..

8. Использование статичтических данных и графического марктериала. Описание графиков и процессов. 

9. Обобщение и написание заключения.

10. Редактирование.

11. Презентационные умения и навыки.

12. Составление видеоряда презентации


	· Планирование карьеры 

· Финансы 

· Реклама 

· Коммуникация

· взаимоотношения с клиентами

· Здоровье и орана труда 

· Менеджмент 

· Маркетинг 

· Трудоустройство

· Продажи

· Технология

· Переподготовка и повышение квалификации 





Обучение на 4 курсе завершается курсовым экзаменом, который проводится на последней неделе 3 модуля. Экзамен состоит из письменной и устной части.

 Письменная часть включает тестирование по аудированию (3 части) и чтению (6 частей) в формате международного экзамена ВЕС Higher. Проверяется умение извлекать общую и детальную информацию при аудировании или чтении (без словаря) иноязычных текстов профессиональной направленности.  

Устная часть предполагает собеседование  по специальности и теме научного исследования. Проверяются умения речевой коммуникации в сфере профессиональной деятельности.


Студенты, имеющие действующий сертификат о сдаче Международного экзамена по английскому языку, который содержит результат, соответствующий по шкале, оценке «хорошо» или выше по 10-балльной системе оценки знаний НИУ ВШЭ, имеют право на основании заявления на перезачет результата Международного экзамена в качестве оценки за письменную часть экзамена по английскому языку. «Достижение уровня В2 является основной заявленной целью всего курса обучения. Если студент в результате сдачи экзамена на международный сертификат показывает в целом владение языком, соответствующее уровню С1 по Европейской шкале, ему выставляется оценка 10, если общий уровень владения соответствует В2+, то выставляется оценка 9, если В2 – оценка 8. Если студент достигает уровня В1+, то выставляется оценка 7, В1 – оценка 6, А2+ - оценка 5 и А2 – оценка 4. Владение языком на уровне ниже А2 считается неудовлетворительным и положительная оценка не ставится».

Критерии оценки тестовых заданий по чтению и  аудированию

	Completion of BEC Higher Test
	Level demonstrated
	CEFR Scale
	Mark

	80 -100%


	BEC Higher  A
	С2
	10

	75 – 79%


	BEC Higher  B
	C1
	9

	60 -74


	BEC Higher  C
	C1
	8

	55 – 59%


	BEC  Vantage  
	B2
	7

	50 – 54%


	BEC Vantage  
	B2
	6

	45 – 49%


	BEC Vantage  
	B1
	5

	40 – 44%
	BEC Preliminary
	B1
	4



	35 - 39 % 
	
	
	3



	34 and below
	
	
	2





Результирующая оценка, которая выставляется в приложение к диплому в качестве оценки по дисциплине,  рассчитывается по формуле:

                                      0,7 накопленная итоговая   + 0,3 экзаменационная  за  4 курс

При этом накопленная итоговая оценка   складывается из промежуточных оценок за  1, 2, 3, 4 курс обучения, и рассчитывается по формуле 

                    Онакопленная итоговая= (Опромежут 1+ Опромежут 2 + Опромежут 3 + Онакопленная 4): кол-во оценок, 

где Опромежут – это результирующие оценки за каждый курс обучения,  а Онакопленная 4 - накопленная оценка за 4 курс.

8. Образовательные технологии

На занятиях используются различные образовательные технологии, активные и интерактивные формы проведения занятий - деловые и ролевые игры, разбор практических задач (Dilemma and Decision), драматизация, презентации, командные соревнования, диспуты, дискуссии, встречи с носителями языка, обсуждение лекций, прочитанных в НИУ ВШЭ Нижний Новгород носителями языка и т.п. 
8.1. Методические рекомендации преподавателю


Преподавание дисциплины предполагает использование преподавателем всего многообразия форм и методов работы по формированию и развитию иноязычной коммуникативной компетенции студентов, включающих: 

- в области развития устной речи: составление и воспроизведение диалогических и монологических высказываний (докладов, сообщений, заметок и пр.); реферирование статей из аутентичных источников, реферирование русских статей на английском языке, сжатое изложение услышанного и прочитанного; творческое развитие мыслей, тем; презентации, интервью, переговоры, телефонные разговоры, соревнования, языковые и ролевые игры, драматизация, просмотр и обсуждение видеоматериалов, фильмов и т.д.

- в области письменной речи: написание деловых писем, служебных записок, отчетов, меморандумов, протоколов собраний, сочинений на заданную тему; словарных и текстовых диктантов, тестов, эссе; электронных сообщений, факсов, докладов и пр. 

8.2.  Методические указания студентам

Самостоятельная работа студента может носить как индивидуальный, так и групповой характер. Она предполагает как выполнение предложенных преподавателем заданий, так и самостоятельный поиск необходимого учебного материала с использованием современных технических средств. 

9. Оценочные средства для текущего контроля и аттестации студента

 Тематика заданий текущего контроля

Тематика заданий текущего контроля представлена в тематических блоках раздела 7.

 Вопросы для оценки качества освоения дисциплины

 Примерный перечень вопросов к экзамену  на 1 курсе:

What is your best friend’s personality? What’s Carl Jung contribution to the psychiatric medicine?

What types of personality did Carl Jung identify? What are they characterized by? What qualities do extraverts possess? What are the advantages and disadvantages of having a strong personality? What is a personality clash? Why has Hideo Nakata become famous? What mistake do people make about charisma? What characteristics are proper to charismatic people? What does the stereotype of ‘women being worse drivers than men’ derive from? What are the most popular destinations for people from your country? What’s the difference between ‘travel’ and ‘tourism’? Who is Thomas Cook? What is an ‘armchair traveller’? How could travel develop in the future? What is Marko Polo famous for? How did it happen so that Valentina Tereshkova became a cosmonaut? Which explorer was accused of not telling the truth about their achievements? What is Wilfred Thesiger famous for? What is Amelia Earhart destiny? What are the best paid jobs in your country? What qualifications are likely to be required of a candidate for the post of the Finance Director? What are the advantages and drawbacks of homeworking? What are killer questions? What is killer questions’ purpose? What’s the experts’ opinion on killer questions effect? How should one behave if asked a killer question? What should an applicant do to find a good job? What jobs are likely to be most suitable for energetic and ambitious people? What qualifications are desirable for: an engineer, a pilot, a psychologist, a manager, a financier? Have your language skills let you down when abroad? Why has English become an international language? Should governments have a duty to protect their countries’ languages? Why (not)? Is SMS threatening the ability to write good English? Why (not)? What is teachers’ attitude to texting? Why are languages disappearing? Why do some people think there’s no reason to worry about the death of languages? What are the most spoken languages in the world? Which country has the highest percentage that uses English as a second language? What are the best ways of improving the language skills? Have you ever bought something just because of an advert? When? What were your reasons? What does AIDA mean? How has advertising changed over the years? What makes a good advert? What sorts of things were advertised in ancient times? What effect did printing have on advertising? What is USP? Why is it important for a product to have a USP? What are the characteristics of adverts aimed at children? Why is advertising considered to have a harmful effect on children? Have any measures to protect children from advertising been introduced? Why (not)? etc. What are the most efficient strategies which help to succeed in business? What is the difference between retailers and wholesalers? What steps are essential to set up a business? How should businesses deal with their suppliers? What are the tips for a business venture to succeed? What unethical activities might businesses be accused of? How would you deal with these problems? What makes a good entrepreneur? What strategies are efficient for successful negotiations? What problems do businessmen in your country face ? What problems are the hardest to solve? Why? Should the government support businesses? Why / why not? Should business people in your country copy business strategies of more advanced countries? Give reasons? If you decided to start your own business would you turn to your friends for help? Can you name an inventor? What did he/she invent? What is the most famous manufacturing company in your country? What do you think is the best innovation of the 21st century? Is the design of a product important to you? Why / Why not? What products do you think designers will develop in the next ten years? Give examples of well-designed and poorly-designed products. What were the main design trends in the 1930s / 1960s/1990s? What is education? Why is it important? Are single-sex schools better than mixed school? Why/why not? What do you know about Maria Montessori? Are university fees too high in our country? Explain. Is there anything you would like to change about the Russian education system? Is there anything you would like to change about the Higher School of Economics? What age does compulsory education start? What age does it finish? Do you think these are the correct ages? Do most people go on to higher education? Why / Why not? Are exams or continuous assessment more common? Which is the best way of monitoring academic progress? Why? Are engineers more important than scientists, or is the opposite true? Explain your answer. What do you think about the possibility of a large asteroid colliding with the Earth? How is technology changing our world? What do you know about Sky City 1000/Ski Dubai? What is the future of engineering? What great engineering projects might appear in the next 10-20 years? What is engineers’ contribution to society? What is the origin and definition of ‘engineer’? Which are current trends in your country? Which are trends in other countries? Which could become trends in your country in the future? What are old-fashioned trends which you think could return? What makes a trend start? What sort of people are trendsetters? Name some. Do you try to have the same lifestyle and possessions as your friends and neighbours? Why / Why not? Which newspapers and magazines are the first to notice new trends in your country? Which recent trends you are not going to be influenced by? Why / Why not? List the different types of media. Which types do you prefer for finding out about news / entertainment / education / research? What type of TV and radio programmes, books, music and films do you like? Can you describe one of your favourites from each field? Have any documentaries recently particularly impressed you? Which one(s)? Which books, songs and films do you think are masterpieces? What does a foreign correspondent do? What qualities does a journalist need to be a foreign correspondent? What sort of film do you think would be good to invest in? Speak about a festival or event you have been to / regularly go to? What are the main reasons why people commit crime? Can you think of any recent famous crimes in Russia or elsewhere? Why did the offenders commit them? What is cyber crime? Are criminals born or made? Describe court procedure and outline the role of the prosecution, defence and jury. Do petty crimes lead to serious crimes? Does violence on TV lead to an increased crime rate?

Примеры вопросов к  экзамену на 2 курсе:

 Do you enjoy your studies/ work? (What makes you say that/ Why?)/ What is the most interesting aspect/ part of your studies/ work? Is there anything you dislike about your work/ studies? Are you studying anything at the moment? What are/ were the best things about your job/ studies? What do you do for a living? Who was your favourite teacher at school? (Why?) Are you working at the moment? (Have you had a job before?) Is there anything you want to study in the future?  What is your typical day like at work/ at school/ in college?What are your hobbies? / Do you have any hobbies? / Have you got any interests or hobbies? Are there any new leisure activities you would like to take up? Do you prefer to go out or stay at home in the evenings? (Why?) How do you usually spend your weekends/ days off? What do you usually do in the evening? Do you prefer going out or staying at home? Why? What did you do last weekend? How much free time do you have?  Do you enjoy playing sports? (What sports do you like?)What type of music do you enjoy most? What type of films do you like? When was the last time you went out? What did you do? What do you do when you meet your friends? Do you prefer going out with a large or small group of friends? What are your leisure time activities? Can you tell me about your family?Did you get on well with your parents/ brothers or sisters when you were a child? Do you get on well with your family? How/ Why?Which of your parents do you most resemble/ take after?What do your parents do? Do you have many friends? (How about close friends?) D o you speak any other languages? / How many languages do you speak? Why are you taking the IELTS exam?  Do you have any plans for after you take the IELTS exam?  What will you do if you pass the IELTS exam?  How long have you been studying English? Why is it important for you to learn English?
How do you usually celebrate your birthday? How did you celebrate your last birthday? How do you think you will celebrate your next birthday? What is the most important day of the year for you? (Why?) What is the next big celebration in your family? (What are you going to do?) What is the most important festival in your hometown/ country? Where do you live now? How long have you been living there? What do you like about your home? Is there anything you would like to change/ improve about your home? What would your dream house be like? What is your local area like? What sort of accommodation would you most like to live in? What are your plans for your next holiday? / Do you have any plans for your next holiday? What are you going to do at the weekend/ on your next days off? What do you think you will be doing in ten years’time? What countries would you like to visit (in the future)?  Would you like you live abroad? Why/ Why not? What things would you recommend a foreign tourist to do in your country? Have you ever had any problems while you were travelling? When do you think you will next travel abroad? (Where would you like to go?) Have you been to any English speaking countries? (What do you think about it/ them?) Have you travelled much? Can you cook?. Who does the cooking in your family/ house? What is the most famous dish from your country? Can you describe it?  What is your favourite dish? What kind of food do you like? What is your main meal of the day? Do you prefer eating at home or in a restaurant? On what occasions do you eat special meals?

Примерный перечень вопросов к экзамену  на 3 курсе

What kind of strategic company alliances do you know? Why do companies create strategic alliances? What should CEOs be aware of when venturing into alliances?  Do alliances always result in increased shareholder value? What are the reasons why alliances may end in failures? What could be done by both companies to ensure a smooth transition from one corporate culture to another? What is a project? What involves managing a project successfully? What do we call people in charge of a project? What do project managers need on order to complete the work on time and on budget? What are the 4 phases of a project life cycle? Which tasks does the initiation/planning … phase include? Which of the project phases do you consider to be the most important?  What was the biggest novelty implemented by British Airports Authority while constructing Heathrow airport’s fifth terminal?  What biggest projects of the century do you know? Is it typical of Russian business culture to respect deadlines? What is team work? How are professionalism and efficiency often measured? Why do successful teams accomplish their objectives? In what case is a meeting a success? What is the role if the chair-person/ facilitator? What possible reasons for holding meetings can you name? Which tasks could be easily completed by e-mail, memo or telephone? Which tasks are best achieved in a meeting? What types of alternative meetings do you know? In what situations and for which purposes can they be best used?  Which h type of meting would you prefer? Why? In what case are meeting a waste of time? Why do corridor and coffee  machine meetings often turn out to be more efficient? What happens if meetings haven’t been properly organized? Are team building/molding  activities a necessity? Can teams be built of their own accord? How do you feel about such team building activities as bungee jumping, paintballing, etc? What other activities can help to mould a team? What can management do if team morale is low? What team roles do you know? What are the functions of a team leader/facilitator/recorder/time keeper? Which of the team roles is responsible for: reviewing the agenda;  providing resources; providing updates; writing down key points; establishing ground rules?  In which of the roles do you see yourself? Your group mates?  Why? Team building involves individual members being positive and putting the team’s interests ahead of their own? What other qualities should team members possess? Would you describe Russian business culture as individualistic or collectivist? What’s characteristic of individualistic/collectivist cultures? How might a difference in attitude cause conflict in multicultural teams? Is information a key resource for modern businesses? Why? Does information management have a direct impact on company efficiency? In what form does information flow between different parts of a business’ information system? What allows this information to be gathered, processed, exchanged and stored? What does it mean: to be able to analyse developments in your business in real time? What opportunities do managers get from the fact that they can analyse developments in their business in real time? What are information systems connected to? What common problems do all info systems face nowadays? Why has the amount of info increased so sharply/dramatically in recent years? Do you think it will continue to increase like this? What problems is it fraught with? How has it changed the way that people live? How do communicate information? What is an intranet? What are its advantages? How difficult is to manage an intranet? What are the main security issues for the intranet? Who supplies content for the intranet? Do you think intranets are a good idea, or do they just contribute excessive amounts of information? What is a real-time enterprise? What are the main benefits of a real-time enterprise? How do you deal with excessive amounts of information? Do you think that having a lot of info makes it easier for managers to do their jobs? How will the business of the future be affected by the development of IT? What are some of the risks if business becomes more and more computerized? What is the difference between “business intelligence” and “industrial espionage”? What are the sources of business intelligence? What forms can industrial espionage take?  How can competitors obtain info from employees? How can companies protect their info systems? What is the best way to make staff more aware of security risks? What would you do if you suspected that your colleague has given away confidential information?  Do we usually ask direct questions or questions that are phrased in an indirect manner and allude to things rather than explicitly state them? In other words: do we belong to direct/indirect culture? What sort of misunderstanding can arise between people from direct/indirect cultures? What is a saturated market? Is consumer electronics market a saturated one? In what ways are consumer electronics products are changing our lives? What innovations have changed for ever the way we work and view the world? What is nanotechnology? (a science that combines computer technology and chemistry to build things from atoms) What opportunities does it offer? In what field has our lifestyle been changed most dramatically? Do you believe that a new range of mobile phones for dogs has recently been launched in the US? How can the potential market for mobile phones in Japan be at least 5 times greater than the population? Why is it good to make use of people’s phones when they are asleep? What reasons can you think of for installing phones on dogs, in cars, laptop computers, household appliances and industrial machinery? Where can telecommunications companies find new untapped markets in order to boost their falling revenues? Why is it said that the mobile industry is “a victim of its own success”? How are some countries allowing poor people to use mobile phones? What areas of life do computers affect most? What opportunities does the internet open and what benefits are doubtful? What infrastructure problems may become a barrier to the interconnected “paradise”? What negative economic impact can interconnectedness bring? Is it likely to lead to monopolization? Why? How can exponential extention of internet technologies impact the balance of global economic forces? Which model may become dominant? What type of data for managers impose the biggest challenge? Do they have tools to deal with such data? What determines (lays down) the conditions under which companies? What determines (lays down) the conditions under which companies can operate in their home markets and abroad? Whose services can companies use to take legal action (litigate) in order to obtain compensation for harm they have suffered? Who represents both sides in a law suit? What do we call the person who brings the lawsuit against the defendant? In what case can businesses be sued? Is it possible to settle lawsuits out of court? How?  Do you know any examples where people have sued companies and were awarded unreasonably high compensations? What is your attitude to them? What forms can litigation against companies take? Can litigation affect a Co’s stock price? How?  What are the arguments for and against litigation? Why is litigation costing companies more money than before? What are the most common categories of litigation? In some countries more and more people are prepared to litigate either against businesses or against professional people. Will this benefit society in the long term? Is bargaining an accepted part of the interaction when making a purchase in Russia? What are the situations and settings where people are more likely to bargain?  Who are entrepreneurs? How do they make their living?  Where does money for a new business come from? Who are business angels? How can profits and dividends for shareholders be increased? What are the responsibilities of professional fund managers? What are ethical investments? What successful investors are familiar to you?  What is behavioural finance? Why don’t companies sometimes abandon projects on which they are losing money?  Why is it irrational to invest only in your own country? Why are people more concerned about losses than gains? How can wrong decisions affect stock market investors’ future decisions? It you inherited 100000$, how would you invest it? What are the pros and cons of investments such as art, antiques, rare books, wine? Which of them present highest/lowest risk? What does setting priorities mean? If you wanted to set up a new ethical investment fund, what tasks would you come up with first? In what terms do you measure success in life/business? What are fossil fuels? What do energy companies do? What products are derived from petroleum? What essential components for industry are derived from oil? What can drive up oil prices? What makes companies and governments develop alternative or renewable energies? What is creating pollution and causing global warming? What can people do to reduce the amount of energy that they use? Why is it of utmost importance to have objective estimates of petroleum reserves?  Which groups have a vested interest in exaggerating oil reserves? Why?  How would a shrinking oil supply affect energy companies/ consumers/ economies of developed/ developing countries?  What would be the most/least serious consequences of a diminishing supply of petroleum?  How do you think people will be affected by developments in the energy industry over the next 10 to 20 years? What are the possible scenarios for the future of the energy sector?  What types of energy do you know? What is renewable energy?  What are the advantages and disadvantages of renewable energies? What do most renewable energies rely on? (the sun) What renewable energies don’t depend on the sun?   What are the main users of energy? Can nuclear energy be a solution to the problem of fossil fuels depletion? Would you mind living next to a nuclear power station?  

Примеры вопросов к экзамену на 4 курсе:

What is a project proposal? What is the project proposal organisation? Comment on the language of an academic proposal. What is it advisable to avoid when writing a proposal? What linguistic units are researchers encouraged to use in an academic text? What are the stages of writing a project proposal? What are the requirements for the word-count? What structural elements are included in the abstract? What structural elements are included in the introduction? What structural elements constitute the main body of the project proposal? What does the conclusion contain? How should plagiarism be avoided? What are the stages of an oral presentation? 

Примеры заданий промежуточного /итогового контроля
Ниже приводится образец устного задания для выполнения на экзамене у студентов  1 курса: 

	Examination card № 1

	13. Speak on the topic “Different personality types”

	14. Make up the dialogue on the topic “Trends”

	3.     Answer the examiner’s questions on the topics studied


Вопросы к экзамену на 3 курсе:

	Examination card № 1

1. Answer the examiners’ questions on the topic “Energy”.

2. Make a mini-presentation on one of the two topics suggested. You have one minute to prepare your ideas.

What is important for a company when …?

Developing in a traditional way

· Exploiting the natural resources

· Investing in construction projects   

What is important for a company when …?

Green imperialism prevails

· Preserving original inhabitants and nature

· Finding new energy sources 

3. Make up a dialogue on the topic Recruitment.

You are given responsibility to hire several hundreds of workers for the overseas subsidiary of a public catering company.     

Discuss the situation together and decide: 

· What qualifications the applicants should have

· What type of job interview to use

 4. Read the article on the topic “Law”, summarize it and focus on the problems raised there. 




10. Порядок формирования оценок по дисциплине

 В ходе учебного процесса преподаватель осуществляет текущий, промежуточный и итоговый контроль работы студентов.

Текущий контроль   предполагает  регулярную и систематическую проверку уровня развития коммуникативных иноязычных компетенций студентов  в аудировании, говорении, чтении, и письменной речи. Текущий контроль может осуществляться как в письменной форме (домашние задания,   эссе,  контрольные и самостоятельные работы), так и в устной форме (монологические высказывания, диалоги, беседа с преподавателем).  Работа студента оценивается либо на занятии (устная речь), либо во внеучебное время (письменные работы). Оценки за работу преподаватель выставляет в свою рабочую ведомость. 

Результирующая оценка за текущую работу (текущий контроль),  определяется по 10-ти бальной шкале перед промежуточным контролем (зачет или экзамен) и рассчитывается  как среднее арифметическое всех заданий текущего контроля.  Во всех случаях округления оценка округляется вниз, если дробная часть меньше 0,5 и вверх, если дробная часть больше 0,5.

Промежуточный контроль осуществляется после окончания модуля или учебного года в форме экзамена или зачета. Контроль осуществляется  в письменной (аудирование, чтение, письмо) и/ или устной форме (говорение). Оценка за промежуточный контроль включает  также и оценку за текущий контроль и рассчитывается по формуле:

                                 О промежуточная = 0,7 накопленная  +0,3 экзамен/зачет

       Результирующая итоговая оценка складывается из накопленной 
 оценки за 4 курс и экзаменационной оценки за  4 курс и рассчитывается по формуле

[image: image1.png]                                      Орезультирующая  итоговая = 0,3экзаменационная 4 + 0,7 накопленная 4

  Итоговый контроль  осуществляется в форме государственного экзамена. 

Во всех случаях округления оценка округляется к меньшему, если дробная часть меньше 0,5,  и к большему, если она больше 0,5.

11. Структура и содержание государственного экзамена

Государственный экзамен по дисциплине «Английский язык» проводится в форме защиты проекта выпускной квалификационной работы. Проект представляет собой краткое изложение на английском языке общего замысла и основных параметров выпускной квалификационной работы. Студенты представляют проект ВКР на английском языке в письменной форме и готовят его защиту в форме устной презентации (7 - 10мин.) с сопровождением в виде компьютерной презентации PP.  Студент должен изложить основное содержание проекта, не читая письменного текста. После завершения презентации члены Комиссии задают студенту вопросы по теме представленного проекта. В результате заключительного обсуждения защиты проекта выставляется оценка  за устный ответ. Главным элементом оценки является уровень лингвистической подготовки студента.  


Подписанный студентом проект представляется студентом до 2 марта  текущего учебного года в бумажном виде и на электронном носителе на отзыв научному руководителю.  Научный руководитель дает заключение по профессиональным аспектам представляемого проекта. В отзыве научный руководитель характеризует качество проекта, отмечает положительные стороны и недостатки, определяет степень самостоятельности и творческого подхода, проявленные студентом в период написания проекта, даёт заключение о готовности проекта к защите.   Проект с отзывом научного руководителя передается студентом лингвистическому руководителю в срок до 20 марта текущего учебного года для подготовки им отзыва.  Отзывы составляются в письменном виде и могут представляться на английском или русском языках.  Проект на бумажном и электронном носителе в двух экземплярах вместе с письменными отзывами научного и лингвистического руководителей передается студентом на кафедру иностранных языков до 30 апреля текущего учебного года. Ответственный преподаватель от кафедры факультета  фиксирует срок сдачи проекта и расписывается на титульном листе проекта. Данный вариант проекта считается окончательным и не подлежит доработке или замене. Ответственный преподаватель от кафедры факультета  передает проект вместе с письменными отзывами научного и лингвистического руководителей в Комиссию не позднее, чем за один день до даты проведения экзамена. Наличие отрицательных отзывов не является препятствием к представлению проекта. 

В случае, если студент не представил проект с отзывами научного и лингвистического  руководителей к установленному сроку, он не допускается к государственному экзамену. В этом случае студент подлежит отчислению как не прошедший итоговую государственную аттестацию аналогично студентам, получившим неудовлетворительные оценки за государственный экзамен по дисциплине «Английский язык».

Критерии оценки письменного варианта ВКР

	
	Аспекты
	Компоненты 

	1
	Организация текста и коммуникативное воздействие 
	· Деление теста на разделы и абзацы 

· Связность изложения  

· Ясность и точность изложения 

· Наличие логических коннекторов

	2
	Лексическое оформление  


	· Диапазон используемых лексических средств  

· Эффективность и уместность используемой лексики   

· Правильность употребления лексики

	3
	Грамматическое оформление  


	· Диапазон используемых грамматических структур

· Правильность употребления грамматических конструкций 

· Орфография 

· Пунктуация

	4
	Академический стиль   


	· Использование академической лексики 

· Объективность изложения    

· Эксплицитность выражения  

· хеджирование 

· номинативные конструкции   

· отсутствие сокращенных форм   

	5
	Цитирование и библиография
	· соблюдение правил перефразирования источников

· соблюдение правил цитирования источников

· оформление библиографического списка в соответствии с форматом APA 

	6
	Формат
	· объем текста и аннотации

· название и подзаголовки

· библиографический список

· форматирование текста

· поля

· нумерация страниц

	7
	Академическая этика
	· проверка на Антиплагиат

· не менее 80% оригинального текста 


Общая оценка за ГЭ формируется как среднее арифметическое оценки за письменный проект ВКР и его защиту и рассчитывается по формуле 

О гос. экзамен = 0,5 письменный проект + 0,5 защита проекта

      Апелляция по результатам итоговых аттестационных испытаний не допускается.

Критерии оценки устного варианта ВКР

	       Презентация
	             Беседа

	Наличие введения и заключения
	Степень понимания вопросов

	Логичность развития темы
	Способность решать проблемы непонимания: уточнение, переспрос

	Использование презентационных связок-коннекторов
	Прямой ответ на вопрос



	Соответствие академическому  стилю
	Полнота ответа на вопрос, примеры, иллюстрации, разъяснение

	Диапазон и правильность лексического оформления речи
	Логичность и связность речи

	Диапазон и правильность грамматического оформления речи
	Грамматическое оформление речи

	Темп речи, громкость, произношение, интонирование речи 
	Лексическое оформление речи

	Качество компьютерной презентации  и ее соответствие академическому стилю
	Соблюдение этикетных средств академического общения

	Обращенность к аудитории, умение заинтересовать и удерживать внимание
	

	Использование невербальных средств общения
	


  Формат и структура проекта ВКР

Общие требования

1. Общий объем работы 10-12 страниц (2500 слов), объем аннотации (abstract) – 150-250 слов, шрифт 12, Times New Roman, через полтора интервала. Поля: левое - 35 мм, правое - 10 мм, верхнее и нижнее - 20 мм. 

2. Библиографический список составлен по формату  APA  

(см. https://owl.english.purdue.edu/owl/section/2/10/ )

3. Нумерация сквозная, первый лист - титульный, после него - оглавление с указанием страниц

   4. Последняя страница подписывается автором.

Образец титульного листа проекта ВКР

	National Research University 

Higher School of Economics

Faculty

Department

Research  Proposal

 for Bachelor’s Thesis

“ _____________________________________________________

______________________________________________________”

Student:_________________________________

Group:__________________________________

Argument consultant ________________________

Language consultant ________________________

Submitted   _____  February 20…

Nizhny Novgorod 
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12. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

Базовый учебник

1. O’Connel, Sue. Focus on IELTS (new edition). 2010. – Longman.

· Cotton, David, Falvey, David, Kent, Simon (2008). Language leader (Intermediate). Coursebook and CD-ROM. Pearson Education Limited, 3rd impr.

· Hughes, John (2008). Language leader (Intermediate). Workbook with Key and Audio CD. Pearson Education Limited, 1st impr.

· Trappe, Tonya and Tullis, Graham, 2011. Intelligent Business Upper-Intermediate, course book. – Longman: Pearson Education Limited.

Основная литература
• McCarter, Sam. Direct to IELTS  Student's Book with Key + Webcode Pack  - MacMillan, 2013

• Academic Vocabulary in Use by Michael McCarthy & Felicity O”Dell. Cambridge University Press, 2008.

· Evans, David. Women in business (2001). Pearson Education limited. 1st ed.

· Evans, Virginia (1994). Round-Up 5. Pearson Education Limited, 2003.

· Gleeson, Janet (1999), The Moneymaker, Reader. – Essex: Pearson Education Limited. 

· Trappe, Tonya and Tullis, Graham, 2005. Intelligent Business Intermediate, course book. – Longman: Pearson Education Limited.

Дополнительная литература 

· Albery, David (2008). Language Leader. Teacher’s book and Test Master CD-ROM. Intermediate. – Essex: Pearson Longman.

· Copage, Judy and Luque-Mortimer, Lucrecia and Stephens, Mare (2002). Get on Track to FCE Coursebook – Essex: Pearson Limited

· Copage, Judy and Luque-Mortimer, Lucrecia and Stephens, Mare (2002). Get on Track to FCE Language Practice Workbook – Essex: Pearson Limited.

· Evans, Virginia. Round Up. Teacher’s Guide – Essex: Pearson Education Limited. 

· Hewings, Martin. Advanced Grammar in Use. Cambridge University Press. 2009.

· Johnson, Christine (2005). Intelligent Business Intermediate, Skills Book.  Longman: Pearson Education Limited.

· Murphy, Raymond. English Grammar in Use. Cambridge University Press, 2009.

· Pile, Loise (2005). Intelligent Business Intermediate, Workbook. Longman: Pearson Education Limited.

· Trappe, Tonya and Tullis, Graham (2005). Intelligent Business Upper-Intermediate, Skills Book.  Longman: Pearson Education Limited.

· Trappe, Tonya and Tullis, Graham (2005). Intelligent Business Upper-Intermediate, Workbook.– Longman: Pearson Education Limited.

· Whitehead , R. and Black, M. Pass Cambridge BEC Vantage, Student’s book.

· “The Economist”.

· Хавина Э.Л. Короткие рассказы для чтения и обсуждения ”Short Stories To Read and Discuss”. Москва: Менеджер, 2010.

· Емельянова Н. А., Модина. И. А.  A Market Economy: What is it?  – Нижний Новгород: НФ ГУ ВШЭ,  1999.  

· Меркулова Э.Н. Let’s Read and Discuss (Parts 1,2,3). - Нижний Новгород, НФ ГУ ВШЭ, 2010.

· Ненашева Т.А. Essential Business Vocabulary. Intermediate level. - Нижний Новгород, НФ ГУ ВШЭ, 2009.

· Полякова Т.В. Essential Vocabulary. Upper-Intermediate level. - Нижний Новгород, НФ ГУ ВШЭ, 2008.

Справочники, словари, энциклопедии
Longman Dictionary of Contemporary English (1978, 2009). Pearson Education Limited. Fifth ed.  

Интерактивные словари

· Интернет-словарь Multitran: www.multitran.ru,  http://www.multitran.ru/c/m.exe?a=1&SHL=2.

· Longman Dictionary of Contemporary English Online: http://www.ldoceonline.com/.

· Oxford English Dictionaries Online: http://www.oxfordlanguagedictionaries.com/Public/PublicHome.html?url=%2Fapp%3Fservice%3Dexternal%26page%3DHome&failReason. 

· Cambridge English Dictionaries Online: http://dictionary.cambridge.org/.

· Macmillan Dictionary and Thesaurus: Free English Dictionary Online: http://www.macmillandictionary.com/.

Словарь «Мультитран»: Словарь «ABBYY Lingvo»: http://www.lingvo-online.ru/ru.  

Программные средства

Информационное обеспечение

· Sam McCarter. Direct to IELTS Class Audio CD – MacMillan, 2013  

· Video Intelligent Business Intermediate. 

· Тексты для аудирования  (СD) к  учебнику Language leader Intermediate 

· Тексты для аудирования (CD  и аудиокассеты) к учебнику Intelligent Business Pre-Intermediate  

· Тексты для аудирования (CD  и аудиокассеты) к учебнику Intelligent Business Intermediate

· Тексты для аудирования (CD  и аудиокассеты) к учебнику Intelligent Business Upper-Intermediate.

· Test Master CD ROM Intelligent Business Pre-Intermediate.

· Test Master CD ROM Intelligent Business Intermediate.

· Test Master CD ROM Intelligent Business Upper-Intermediate.  

Дистанционная поддержка дисциплины

Для самостоятельной работы студентов используются Интерактивные компьютерные  тесты и  видеоматериалы: 

· Johnson, Christine. Intelligent Business Intermediate Business English Skills book CD ROM. 

· Burrall, Irene and  Burrall, Nikolas. Intelligent Business Pre-Intermediate Business English 

       Skills book CD ROM.

· Burrall, Irene and Johnson, Christine. Intelligent Business Upper-Intermediate Business English Skills book CD ROM. 

Для обеспечения коммуникации типа "преподаватель-студент(ы)" и "студент-студент(ы)" активно используются возможности электронной почты MAIL и GMAIL
с их многочисленными функциональными возможностями и программами-менеджерами списков рассылки информации: 

· Электронная доска объявлений и сообщений, которая позволяет всем ее подписчикам организовывать асинхронные дискуссии, задавать вопросы и делать объявления, списывать информацию и выставлять презентации и файлы; 

· Доступ студентов к различным on-line тематическим группам обсуждения разделов курса, проблем, проектов; 

· Текстовый диалог и коммуникации между участниками процесса обучения; 

· Компьютерная конференция данных - автоматический синхронный и асинхронный обмен данными и файлами; 

· Групповая работа студентов над единым сетевым документом; 

· Групповое использование единого сетевого приложения или разработка одного и того же документа в реальном масштабе времени. 

13. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

8.3. Компьютеры (стационарные и типа «ноутбук») с поддержкой мультимедиа и выходом в сеть «Интернет» 

8.4. мультимедиа-проекторы 

8.5. проекционные экраны

8.6. принтеры

8.7. сканеры

8.8. фотокопировальные устройства

8.9. маркеры и губки для досок

8.10. лазерные указки

8.11. CD/MP3-проигрыватели

8.12. мультимедиа-доски


14. Инновационные формы и активные методы обучения

· Нормативные документы по организации инновационных форм и активных методов обучения находятся в открытом доступе на официальном сайте НИУ ВШЭ > Отдел методического сопровождения учебного процесса > Инновационные методы обучения по адресу: http://www.hse.ru/org/hse/aup/6210762/6210771/innowaz.

· В рамках инновационного подхода процесс обучения английскому языку имеет личностно-развивающую ориентацию и строится на основе комуникативного взаимодействия преподавателя и студентов.

· Процесс обучения английскому языку организуется в системе управления учебным процессом LMS, обеспечивающей активное участие студентов, создание условий для их постоянного взаимодействия с преподавателем, а также работу всех участников образовательного процесса в активной среде взаимодействия в офф- и он-лайне. Работа в системе LMS также обеспечивает реализацию следующих инновационных форм и активных методов обучения: 

· доступ студентов к различным тематическим группам обсуждения разделов курса, проблем, проектов в режиме он-лайн; 

· текстовый диалог и коммуникации между участниками процесса обучения; 

· компьютерная конференция данных – автоматический синхронный и асинхронный обмен данными и файлами; 

· групповая работа студентов над единым сетевым документом; 

· групповое использование единого сетевого приложения или разработка одного и того же документа в реальном масштабе времени.

· На занятиях предусмотрено регулярное использование мультимедиа-ресурсов, в частности, аудиоматериалов и видеофильмов для тренировки всех основных видов языковой деятельности и погружения студентов в реальную языковую среду.

· Наряду с обучением чтению, письму, слушанию и говорению, студенты учатся технике презентации на английском языке и сопровождению своих выступлений мультимедиа-презентациями.

· Студентам предлагается использовать обучающие Интернет-ресурсы.

· Процесс создания тестовых заданий частично автоматизирован.
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	� Программа дисциплины "Иностранный язык" для неязыковых вузов и факультетов (примерная программа),  одобрена на заседании НМС От 18 июня 2009г. протокол №5.  Авторы концепции С.Г. Тер-Минасова и      Е.Н. Соловова. 
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